
XLA Bipod – Black - XLA 6-9 Bipod Pivot Model, Black

The Caldwell® XLA Bipod® provides a stable shooting support that
conveniently attaches to almost any firearm with a sling swivel stud. The legs
are notched for easy indexing to a specific height. The bipods are available in
4 heights, black or camo and in both standard and pivoting models.

Attributes

Name: XLA 6-9 Bipod Pivot Model, Black
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001891
Mfr. No.: 247142
Color: Black
Style: Bipod
Delivery weight: 0.35kg
UPC: 661120471424
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Caldwell XLA Bipod – Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Caldwell® XLA Bipod®! Dieses Produkt bietet Ihnen eine stabile
Schießunterstützung und ist einfach zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Bipod für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Bipod regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie sich über Rückrufaktionen auf dem Laufenden, indem Sie die Sicherheitswarnungen der EU
beachten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Bipod nur auf stabilen, ebenen Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass die Beine des Bipod vollständig ausgefahren und sicher verriegelt sind, bevor Sie
die Waffe darauf ablegen.
Vermeiden Sie es, sich über das Bipod zu beugen oder sich darauf zu stützen, während Sie die Waffe
verwenden.
Tragen Sie stets geeignete Schutzausrüstung, wie Augen und Gehörschutz, beim Schießen.
Verwenden Sie das Bipod nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Suchen Sie den Sling Swivel Stud an Ihrer Waffe.1.
Befestigen Sie das Bipod am Sling Swivel Stud, indem Sie es einfach aufstecken, bis es einrastet.2.
Überprüfen Sie, ob das Bipod fest sitzt und sicher befestigt ist.3.

Nutzung

Stellen Sie das Bipod auf eine stabile, flache Oberfläche.1.
Ziehen Sie die Beine des Bipod auf die gewünschte Höhe, indem Sie die genuteten Einstellmechanismen2.
verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Beine vollständig ausgefahren und verriegelt sind.3.
Legen Sie Ihre Waffe vorsichtig auf das Bipod und stellen Sie sicher, dass sie stabil liegt.4.
Nehmen Sie beim Schießen eine sichere Position ein und verwenden Sie die Waffe verantwortungsvoll.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Caldwell XLA Bipod wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
EUKontaktpunkt oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Caldwell XLA Bipod Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Caldwell® XLA Bipod®. This guide provides essential safety instructions and usage
guidelines to ensure safe and effective operation of your bipod. Please read this document thoroughly before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is compatible with your firearm before use.
Always check for any visible damage or wear on the bipod before each use.
Use the bipod only for its intended purpose: to provide stable support for shooting.
Keep the bipod out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by regularly checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the bipod legs are securely locked in place before use.
Avoid using the bipod on unstable or uneven surfaces to prevent tipping.
Do not exceed the weight limit specified in the product specifications.
When adjusting the height of the bipod, do so slowly and carefully to avoid pinching fingers.
Do not use the bipod while it is wet or in icy conditions, as it may slip or become unstable.
Always supervise children when they are near the bipod or any firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod attachment with the sling swivel stud.
Securely attach the bipod to the firearm by tightening the locking mechanism.
Ensure that the bipod is firmly attached and does not wobble.

Usage:2.

Extend the bipod legs to the desired height by pressing the release button and sliding the legs to
the appropriate notches.
Lock the legs in place by releasing the button.
Position the bipod on a stable surface, ensuring all four feet make contact with the ground.
When ready to shoot, ensure that the firearm is securely resting on the bipod.
After use, retract the bipod legs and store the bipod in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
If the bipod is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact details provided with your product



purchase or consult the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety while using the Caldwell XLA Bipod. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and enjoyable shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Bipode Caldwell XLA 69”
Introducción
Gracias por elegir el bipode Caldwell® XLA® 69”. Este bipode está diseñado para proporcionar un soporte de
disparo estable y confiable. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode esté correctamente instalado antes de usarlo.
Verifica que todas las partes estén en buen estado y que no haya daños visibles.
Utiliza el bipode solo con armas de fuego que sean compatibles con su diseño.
Mantén el bipode y el área de uso libres de obstrucciones.
No utilices el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.
Siempre maneja las armas de fuego con precaución y siguiendo las normas de seguridad estándar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Utiliza el bipode solo para su propósito previsto: proporcionar soporte para disparo.
Altura Ajustable: Asegúrate de ajustar las patas del bipode a la altura deseada antes de usarlo. Las
muescas facilitan este ajuste.
Supervisión de Menores: Si los menores están presentes, asegúrate de que estén bajo supervisión
constante y que no manipulen el bipode ni el arma.
Verificación de Estabilidad: Antes de disparar, asegúrate de que el bipode esté firme y estable en el
suelo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:1.

Localiza el perno de correa en tu arma de fuego.
Alinea el bipode con el perno y asegúralo firmemente.
Verifica que el bipode esté bien sujeto y no se mueva.

Ajuste de Altura:2.

Presiona las muescas en las patas del bipode para liberar el mecanismo de ajuste.
Ajusta las patas a la altura deseada y suéltalas para bloquear en su lugar.
Asegúrate de que ambas patas estén a la misma altura para evitar inestabilidad.

Uso del Bipode:3.

Coloca el bipode en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el arma esté correctamente montada en el bipode.
Mantén una postura firme y alineada con el objetivo antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode Caldwell XLA, asegúrate de desecharlo de manera responsable:

Revisa si hay programas de reciclaje en tu área para productos de metal y plástico.



Si el bipode está dañado, asegúrate de que no represente un peligro antes de desecharlo.
No lo dejes en lugares donde pueda ser un riesgo para otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso del bipode Caldwell XLA,
por favor, busca un punto de contacto en tu área que pueda ayudarte. Es importante contar con asistencia
adecuada para garantizar un uso seguro del producto.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones y pautas de seguridad para disfrutar de un uso seguro y efectivo
de tu bipode Caldwell XLA 69”.



Guide de sécurité pour le bipied Caldwell XLA
Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Caldwell® XLA®. Ce guide fournit des instructions essentielles de sécurité et des
lignes directrices d'utilisation pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton bipied. Merci de lire ce
document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le bipied est compatible avec ton arme à feu avant de l'utiliser.
Vérifie toujours s'il y a des dommages visibles ou de l'usure sur le bipied avant chaque utilisation.
Utilise le bipied uniquement pour son but prévu : fournir un support stable pour le tir.
Garde le bipied hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Assuretoi toujours que les jambes du bipied sont bien verrouillées en place avant utilisation.
Évite d'utiliser le bipied sur des surfaces instables ou inégales pour prévenir le renversement.
Ne dépasse pas la limite de poids spécifiée dans les spécifications du produit.
Lorsque tu ajustes la hauteur du bipied, faisle lentement et avec précaution pour éviter de te pincer les
doigts.
Ne pas utiliser le bipied lorsqu'il est mouillé ou dans des conditions glacées, car il peut glisser ou devenir
instable.
Surveille toujours les enfants lorsqu'ils sont près du bipied ou de toute arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Localise le stud de sangle sur ton arme à feu.
Aligne le dispositif de fixation du bipied avec le stud de sangle.
Fixe solidement le bipied à l'arme en serrant le mécanisme de verrouillage.
Assuretoi que le bipied est fermement attaché et ne tremble pas.

Utilisation :2.

Étends les jambes du bipied à la hauteur désirée en appuyant sur le bouton de déverrouillage et
en faisant glisser les jambes jusqu'aux encoches appropriées.
Verrouille les jambes en relâchant le bouton.
Positionne le bipied sur une surface stable, en t'assurant que les quatre pieds touchent le sol.
Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que l'arme est bien reposée sur le bipied.
Après utilisation, rétracte les jambes du bipied et range le bipied dans un endroit sûr.

Instructions de mise au rebut
Dispose du bipied conformément aux réglementations locales.
Si le bipied est endommagé audelà de la réparation, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne pas jeter le bipied dans les déchets ménagers ordinaires.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, consulte les coordonnées fournies avec ton achat
ou consulte le site Web du fabricant.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du bipied Caldwell XLA. Ton respect de ces lignes directrices
contribue à garantir une expérience de tir sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Bipiede
Caldwell XLA
Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Caldwell® XLA®. Questa guida fornisce istruzioni essenziali per la sicurezza e
linee guida per l'uso per garantire un'operazione sicura ed efficace del tuo bipiede. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipiede sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'uso.
Controlla sempre eventuali danni visibili o usura sul bipiede prima di ogni utilizzo.
Utilizza il bipiede solo per il suo scopo previsto: fornire un supporto stabile per il tiro.
Tieni il bipiede fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli eventuali richiami di prodotto controllando regolarmente la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che le gambe del bipiede siano bloccate in posizione prima dell'uso.
Evita di utilizzare il bipiede su superfici instabili o irregolari per prevenire ribaltamenti.
Non superare il limite di peso specificato nelle specifiche del prodotto.
Quando regoli l'altezza del bipiede, fallo lentamente e con attenzione per evitare di pizzicare le dita.
Non utilizzare il bipiede quando è bagnato o in condizioni di ghiaccio, poiché potrebbe scivolare o
diventare instabile.
Supervisiona sempre i bambini quando sono vicino al bipiede o a qualsiasi arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Individua il gancio per cinghia sulla tua arma da fuoco.
Allinea il collegamento del bipiede con il gancio per cinghia.
Attacca saldamente il bipiede all'arma da fuoco stringendo il meccanismo di bloccaggio.
Assicurati che il bipiede sia saldamente attaccato e non oscillante.

Uso:2.

Estendi le gambe del bipiede all'altezza desiderata premendo il pulsante di rilascio e scorrendo le
gambe nei nottolini appropriati.
Blocca le gambe in posizione rilasciando il pulsante.
Posiziona il bipiede su una superficie stabile, assicurandoti che tutte e quattro le gambe tocchino il
terreno.
Quando sei pronto per tirare, assicurati che l'arma da fuoco sia saldamente appoggiata sul bipiede.
Dopo l'uso, ritira le gambe del bipiede e riponi il bipiede in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il bipiede in conformità con le normative locali.
Se il bipiede è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali quando possibile.
Non smaltire il bipiede nei rifiuti domestici normali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di
contatto forniti con l'acquisto del prodotto o di consultare il sito web del produttore.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso del bipiede Caldwell XLA. La tua adesione a
queste linee guida aiuta a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.



Caldwell XLA Bipod Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Caldwell® XLA Bipod®. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
bruksretningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av bipoden. Vennligst les dette dokumentet nøye før du
bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at bipoden er kompatibel med ditt skytevåpen før bruk.
Kontroller alltid for synlige skader eller slitasje på bipoden før hver bruk.
Bruk bipoden kun til sitt tiltenkte formål: å gi stabil støtte for skyting.
Hold bipoden utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU's Safety Gateplattform regelmessig.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at bipodens ben er sikkert låst på plass før bruk.
Unngå å bruke bipoden på ustabile eller ujevne overflater for å forhindre at den velter.
Overskrid ikke vektgrensen spesifisert i produktspecifikasjonene.
Når du justerer høyden på bipoden, gjør det sakte og forsiktig for å unngå å klemme fingrene.
Bruk ikke bipoden når den er våt eller i isete forhold, da den kan gli eller bli ustabil.
Overvåk alltid barn når de er i nærheten av bipoden eller noe skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Finn slynge festepunktet på ditt skytevåpen.
Juster bipodens feste med slynge festepunktet.
Fest bipoden sikkert til skytevåpenet ved å stramme låsemekanismen.
Sørg for at bipoden er solid festet og ikke vakler.

Bruk:2.

Forleng bipodens ben til ønsket høyde ved å trykke på utløserknappen og skyve bena til de riktige
notene.
Lås bena på plass ved å slippe knappen.
Plasser bipoden på en stabil overflate, og sørg for at alle fire føttene har kontakt med bakken.
Når du er klar til å skyte, sørg for at skytevåpenet hviler sikkert på bipoden.
Etter bruk, trekk tilbake bipodens ben og oppbevar bipoden på et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasts bipoden i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis bipoden er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Kasts ikke bipoden i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere hjelp, vennligst se kontaktinformasjonen som følger med



produktkjøpet ditt eller besøk produsentens nettside.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker Caldwell XLA Bipod. Din overholdelse av disse
retningslinjene bidrar til å sikre en trygg og hyggelig skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu Caldwell
XLA 69”
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Caldwell XLA 69”. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z bipodu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bipodu tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Upewnij się, że bipod jest stabilnie zamocowany przed użyciem.
Nie stosuj bipodu w sposób, który może prowadzić do upadku broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj bipodu tylko z bronią, do której jest on przeznaczony.
Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z bipodu bez nadzoru dorosłych.
Nie używaj bipodu w warunkach silnego wiatru lub niekorzystnych warunkach atmosferycznych.
Zawsze upewniaj się, że bipod jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem strzelania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:1.

Zidentyfikuj uchwyt na pasek na broni.
Umieść bipod w uchwycie, upewniając się, że jest stabilnie zamocowany.
Sprawdź, czy bipod jest pewnie przymocowany do broni.

Ustawienie wysokości:2.

Nogi bipodu można dostosować do pożądanej wysokości.
Upewnij się, że nogi są zablokowane w odpowiedniej pozycji przed użyciem.

Użytkowanie bipodu:3.

Ustaw bipod na stabilnym podłożu.
Upewnij się, że bipod nie jest przeciążony.
Korzystaj z bipodu w bezpiecznej odległości od innych osób.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu i plastiku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, skontaktuj się z producentem lub
sprawdź oficjalną stronę internetową.



Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
korzystanie z bipodu Caldwell XLA 69”. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych strzałów!



Caldwell XLA 69” Bipod – Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Caldwell XLA 69” Bipodin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on aina käyttökelpoinen ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Tarkista, ettei bipodissa ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Seuraa aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät bipodia ampumiseen tai muuhun tarkoitukseen.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että bipod on kunnolla kiinnitetty tuliaseeseen ennen käyttöä.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Älä yritä säätää bipodia, kun se on käytössä tai kun ase on sen varassa.
Varmista, että jalat ovat täysin auki ja lukittuna ennen käyttöä.
Älä käytä bipodia äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa, ellei se ole
tarkoitettu siihen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä bipod aseeseen hihnakiinnikkeen avulla.
Varmista, että bipod on tukevasti kiinni ja ei liiku.

Korkeuden Säätäminen2.

Pidä bipodia tukevasti kiinni yhdellä kädellä.
Käytä toista kättä säätääksesi jalkojen pituutta halutun korkeuden saavuttamiseksi.
Tarkista, että jalat ovat lukittuna ennen ampumista.

Käyttö3.

Aseta ase bipodin päälle, varmistaen, että se on tasapainossa.
Käytä bipodia tukena aseen vakauttamiseksi ampumisen aikana.
Poista ase bipodilta huolellisesti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää sähköosia tai akkuja.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomioithan, että tämä ohje on laadittu EU:n yleisten tuote turvallisuusmääräysten (GPSR) mukaisesti, ja se
sisältää kaikki tarvittavat tiedot turvalliseen käyttöön. Pidä ohjeet tallessa tulevaa käyttöä varten.



Säkerhetsinstruktioner för Caldwell XLA 69”
Bipod
Introduktion
Tack för att du har valt Caldwell XLA 69” Bipod. Denna bipod ger ett stabilt skjutstöd och är utformad för att
enkelt fästas på nästan alla skjutvapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera regelbundet bipoden för skador eller slitage innan användning.
Använd bipoden endast med avsedda skjutvapen och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll bipoden och skjutvapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bipoden är ordentligt fäst vid skjutvapnet innan du börjar använda det.
Justera benen till önskad höjd och kontrollera att de är låsta på plats.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftig vind eller regn, som kan
påverka stabiliteten.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att ingen står i skottlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipoden:1.

Placera bipoden i det avsedda fästet på skjutvapnet.
Tryck på svingkroken för att fästa bipoden ordentligt.
Kontrollera att bipoden sitter fast och inte kan lossna.

Justering av höjd:2.

Lossa låsmekanismen på benen.
Justera benen till önskad höjd genom att dra ut dem.
Lås benen på plats genom att återfästa låsmekanismen.

Användning av bipoden:3.

Placera skjutvapnet på bipoden och se till att det är stabilt.
Sikta noggrant och kontrollera att bipoden är i rätt position innan du avfyrar.

Avfallsanvisningar
När bipoden inte längre är i bruk eller har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den på ett
miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt avfallshantering av metall och
plastmaterial.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säker användning av Caldwell XLA 69” Bipod, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda bipoden på rätt sätt kan du säkerställa
en trygg och effektiv skytteupplevelse.



Návod k bezpečnému používání bipodu Caldwell
XLA 69”
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání bipodu Caldwell XLA 69”. Prosím, pečlivě
si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání bipodu dbejte na stabilitu a bezpečnost vaší zbraně.
V případě jakýchkoliv problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím bipodu se ujistěte, že je správně připevněn k vaší zbrani.
Nikdy nepoužívejte bipod na nestabilních nebo kluzkých površích.
Při nastavování výšky nohou dbejte na to, aby byly zajištěny v požadované poloze.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Pokud se při používání vyskytnou jakékoliv problémy, okamžitě přestaňte produkt používat a vyhledejte
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti bipodu.
Připevněte bipod k montážnímu bodu na popruh zbraně. Ujistěte se, že je pevně zajištěn.
Upravte nohy bipodu na požadovanou výšku pomocí zářezů.

Používání bipodu:2.

Umístěte bipod na stabilní povrch.
Ujistěte se, že zbraň je bezpečně umístěna na bipodu.
Při střelbě dbejte na správnou polohu a stabilitu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je bipod poškozen, zlikvidujte jej zodpovědně a zajistěte, aby se nedostal do rukou dětí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce produktu.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na bezpečnost produktů a poskytoval uživatelům jasné
a srozumitelné informace pro bezpečné používání bipodu Caldwell XLA 69”.
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